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Áður en sagan hefst

Fyrir allmörgum árum kynntist Belginn Jef Braekmans íslensku.
Fljótlega rann upp fyrir honum að íslensk tunga er furðu hrein af
tökuorðum og orðstofnum sem rekja má til erlends uppruna, og

að Íslendingar nútímans eru iðnir að finna nýjum hlutum og hugtökum
gagnsæ, íslensk heiti.

Í framhaldinu þróaðist með honum löngun til að styðja Íslendinga við
að hreinsa mál sitt enn frekar og jafnframt gera sér grein fyrir hvílík
gersemi tungumál þeirra er. Úr varð einskonar gerilsneidd íslenska sem
Jef kaus að kalla háfrónsku. Jafnframt ól hann með sér þann draum að
háfrónskt málsamfélag gæti orðið að veruleika og unnt væri að opna
augu Íslendinga fyrir því að hægt væri að nota gagnsæ og þjál háfrónsk
orð í stað aðfenginna. Sem dæmi má nefna orðið skyppill fyrir keng -
úra, sem greinilega er aðfengið orð, yrmildi í staðinn fyrir fiðrildis -
lirfa sem inniheldur tökuorðið lirfa, eða ökvi fyrir fljótandi eldsneyti
á ökutæki. Það er ákvörðun hvers eins hvaða orð hann velur að
nota, svo lengi sem hann gerir sig auðveldlega skiljanlegan án þess
að grípa til tökuorða eða orðstofna af erlendum uppruna.

Af tilviljun hef ég blandast lítillega inn í þetta hugðarefni Jefs og
því er ekki að leyna að ég er að vissu marki hallur undir hugmyndina,
þó ég gangi ekki jafn langt í því efni og hann. Ég hef um allnokkur
ár átt þátt í þeirri nýyrðamyndun sem nú setur svip á íslenskt mál -
samfélag. Munurinn á Jef og mér er einkum sá að ég læt mér al -
mennt í léttu rúmi liggja uppruna orða eða orðstofna ef þeir eru nógu
gagnsæir til að þjóna markmiði sínu og tel að farsælt langlífi orða og
orðstofna sé nóg til að veita þeim þegnrétt í málinu.

Að mínu viti er orðafátækt að verða um of áberandi í daglegri
íslensku, hvort heldur er talmáli eða ritmáli. Ég þykist ekki vera forn -
yrtur að ráði né geri mér sérstakt far um að nota kringilyrði, verð þó
æ oftar fyrir því að fólk jafnvel upp undir miðjan aldur hváir eftir
orðafari mínu og spyr um merkingu einhvers tiltekins orðs sem ég
hef notað.

Sýnir þetta ekki málbreytingu í átt til málfátæktar? Erum við nógu
iðin að halda frjórri málnotkun að börnum okkar? Eigum við ekki að
leyfa þeim að spreyta sig á fjölbreyttu orðavali?

Á úthallandi sumri 2007 sendi Jef mér til skoðunar furðusögu (=
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ævintýri, sem því miður er aðfengið orð) sem hann hafði samið og
sett upp á enskri tungu því hann treystir sér ekki sjálfur til að semja
á íslensku né tala nema í litlum mæli, þó hann skilji íslenskt mál mjög
vel. Er þar skemmst frá að segja að mér þótti sagan skemmtileg.
Það varð úr að ég tók að mér að koma henni á háfrónsku en Jef stóð
stífan vörð um hreinleika málsins. Þegar litið er yfir verkið unnið
kemur kannski mest á óvart hversu fá ný orð koma hér fyrir og
hversu skiljanleg – gagnsæ – hin nýju orð eru, svo og hversu not -
hæf hin eldri og kannski fásénari eru.

– Hverjum er furðusagan af Hákoni gnæfingja og bjúgaldininu tal -
andi ætluð? Ekki vil ég um það fullyrða, en hygg að allir sem komnir
eru yfir 7-8 ára aldur geti haft af henni nokkurt gaman.

Eitt er víst: Ekki hefur fyrr komið út nokkurt ritverk á háfrónsku.
Við Jef óskum lesendum sögunnar góðrar skemmtunar.

Mosfellsbæ í maí 2008
Sigurður Hreiðar.
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Langt norður í höfum, á eyju sem heitir Ísland svo gætt sé fyllstu
nákvæmni, bar einu sinni svo til að sérkennilegur gnæfingi kom
í heiminn í húsdýragarðinum. Hann skar sig frá öðrum sinnar

tegundar með því að feldur hans var marblár en flekkirnir á honum
eldrauðir, bryddaðir með fannhvítu. 

Þetta skrýtna litaraft var til komið af því að móðir hans hafði óvart
étið íslensku þjóðveifuna um svipað leyti og hún tók fang. Hálslanga
krílið var varla orðið vikugamalt þegar það hafði hlotið heimsfrægð.
Myndir af því voru á forsíðum allra heimsblaðanna. Lærðir menn í
vísindum lífsins fjölluðu um það með því óþægilega nafni „giraffa
islandica“ sem þýðir einfaldlega „íslenski gnæfinginn“. Starfsfólk
húsdýragarðsins í Reykjavík gaf honum nafnið Hákon, en merking
þess er „hinn tiginborni“. Þessi skærliti gnæfingi laðaði fjölda ferða -
manna til landsins og vinsældir þess til ferðamennsku margfölduð -
ust. Alla jarðarbúa langaði að sjá þessa furðulegu skepnu með eigin
augum. 

Í þakklætisskyni veitti forseti Íslands Hákoni þegnréttindi. Þaðan í
frá gat Hákon gnæfingi farið frjáls ferða sinna hvert sem honum
þóknaðist. Forsetinn kom fram í sjónvarpinu og hvatti landa sína til
að hugsa vel um þessa dýrmætustu skepnu þjóðarinnar. Húsahönn -
uðir hvaðanæva af landinu tóku höndum saman að hanna Hákoni
híbýli við hæfi. Prjónakonur landsins kepptust hver um aðra þvera
við að prjóna honum skjólflíkur til að verjast komandi vetrarkulda.
Öfugt við aðra gnæfingja, sem nærast á laufum þyrnitrjáa, kaus Há -
kon helst jarðarberjarandalínur og Landssamband íslenskra bakara
gætti þess að hann fengi að minnsta kosti tvær á dag. Íslenska þjóð -
in dekraði við hann eins og væri konungur hennar.

Svona liðu fram tímar og gnæfinginn litskrúðugi varð hluti af lífi
hversdagsins. Kvöld eitt er Hákon var að setja upp nátthúfuna sá
hann eitthvað lítið og gult fyrir utan gluggann sinn. Hann smeygði
sér í skó og fór út að gá hvað þetta væri og brá heldur en ekki í brún
– þetta var bjúgaldin. Lifandi, talandi og gangandi bjúgaldin! 

„Sæll vinur,“ sagði þessi litla íbjúga vera. „Vertu ekki hræddur, ég
ætla ekki að éta þig! En má ég ekki koma inn, ég vil ekki að allir sjái
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Í þakklætisskyni fyrir mikla landkynningu veitti forsetinn Hákoni gnæfingja
þegnréttindi, að viðstöddu öllu helsta fyrirfólki þjóðarinnar.
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mig.“ Hákon vissi ekki hvaðan á hann stóð veðrið en gestrisinn var
hann og höfðingi í lund og bauð skrípinu í bæinn. „Má bjóða þér eitt -
hvað, litli vinur?“ spurði hann svo, þegar þeir voru komnir í hlýjuna. 

„Ég er nú hræddur um það,“svaraði sá íbjúgi kotroskinn. „Ég skal
þiggja af þér staup af skúfeplamilsku.“

Hákon lagaði drykkinn og bjúgaldinstúfurinn hóf að segja sögu
sína. Hann sagðist heita Jölsi og vera frá Brísalandi, landi regnskóg -
anna miklu þar sem knattspyrnumenn eru dýrlingar. Hann óx upp í
stórum klasa systkina í skjóli grænna laufa, en þar kom að klasinn

9

„Ég skal þiggja hjá þér staup af skúfeplamilsku,“ sagði Jölsi við Hákon
gnæfingja, og svo sagði hann honum sögu sína.
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var grimmúðlega höggvinn frá móðurtrénu og settur í flutningsum -
búðir með urmul annarra bjúgaldina sem síðan var látinn um borð í
skip sem var að fara til Íslands. Þegar þangað kom var klasinn hans
Jölsa hengdur upp á snagastaur í stórverslun þangað til hópur af
þýskum ferðamönnum kom og keypti Jölsa og systkini hans sem
eftir voru í klasanum, þau Sveigði, Sigði, Óbein og Máney, og svo
var lagt upp í ferð inn á miðhálendið. 

Eitt skipti sem oftar var numið staðar og ferðamennirnir stigu út
úr fjallafari sínu til að taka myndir af stórbrotnu landslaginu. Einn
þeirra sleit Jölsa frá systkinum sínum og gekk áleiðis fram á gilbarm.
Þar bjóst hann til að tæta hýðið utan af ávextinum meðan hann
10

Þýski ferðamaðurinn baðaði út höndunum og bjúgaldinið þeyttist út í loftið.
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starði hugfanginn á sólsetrið. Nú hélt Jölsi að dagar hans væru
taldir. En rétt sem sá þýski ætlaði að fara að háma hann í sig
skrikaði honum fótur. Hann baðaði út höndunum og bjúgaldinið
þeyttist út í loftið. Maðurinn hefði hrapað ofan í gilið ef einn félagi
hans hefði ekki náð að grípa í hann. 

Bjúgaldinið Jölsi flaug í boga út yfir gilbarminn en lenti tiltölulega mjúk -
lega á þykkri mosató svo sem fimm föðmum neðar. Margfalt var það
betra en að enda ævi sína í miskunnarlausum, þýskum magasýrum.
Þarna lá Jölsi langa hríð en svo kom risavaxin illa þefjandi kerling í gauð -
skítugum lörfum og hirti Jölsa af götu sinni. Hún fór með hann heim í
helli sinn og setti hann þar upp á hillu með allskonar hlutum sem hún

11

Um kvöldið fór kerlingin að sjóða eitthvað í gríðarstórum potti sínum.
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hafði safnað, aðallega hauskúpum margskonar dýra. Hún var greinilega
kjötæta, annars hefði hún áreiðanlega góflað Jölsa í sig strax. 

Um kvöldið fór hún að sjóða eitthvað í gríðarstórum potti sínum,
hrærði í honum með langri þvöru og þuldi yfir honum langa, skrýtna
loku með löngum skrýtnum skrækjum. Þannig hélt hún áfram langt
fram á nóttina þangað til hún gekk bókstaflega af göflunum, senni -
lega af því að seiðurinn hafði ekki heppnast eins og hún vildi. Hún
sparkaði pottinum um koll svo innihald hans slettist um allan helli.

12

Örninn hét Hreggskornir og hann réði fyrir herskáum flokki fugla er nefndist
Flugdólgar.
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Nokkrir dropar lentu á Jölsa og nú gerðist nokkuð óvænt. Allt í einu
gat hann séð, heyrt, talað og gengið. Já, alveg satt, hann var kominn
með augu, eyru, nef og munn, og niður úr honum uxu með ógnar
hraða dálitlir fætur, nógu stórir samt handa honum að hlaupa á og
ganga á! Jölsi gaf sér samt ekki langan tíma til að dást að þessu krafta -
verki. Hann notaði tækifærið meðan skessan var enn að ólmast um og
bölsótast og laumaðist fram hjá henni, út undir bert loft.

Sjö daga og sjö nætur flæktist hann um óbyggðir Íslands. Það litla
nesti sem hann hafði gripið með sér úr helli skessunnar var næstum
upp urið. Hann lét fallast á grýtta jörð þar sem hann var kominn og
bjóst til að hverfa til sælu hinna eilífu aldinekra. Allt í einu settist
stór fugl með hvítt stél fyrir framan hann. „Hvað er þetta eiginlega?“
skrækti hann ertnislega, „með leyfi, ert þú dýr? Það er ekki þannig
þefur af þér og vertu feginn, annars væri ég búinn að éta þig.“

„Ekki gera það, góði fugl,“ sagði Jölsi. „Ég er villtur og þarf á hjálp
að halda til að komast til höfuðborgarinnar.“

„Hvers vegna ætti ég að hjálpa þér?“ spurði örninn því þetta var örn,
konungur fuglanna. „Ég þekki þig ekki hót og þú ert mesti skrýtlingur.“

„Ég hremmdi gullhring í helli kerlingar,“ svaraði Jölsi. „Ég get
goldið þér farið.“

„Hmm, lof mér sjá,“ sagði örninn, og þegar Jölsi hafði sýnt honum
hringinn sagði hann: „Gott og vel, tökum til vængjanna.“

Jölsa þótti mikið til um fegurð landsins séða úr lofti. Hverir og
laugar, lækir, ár og fossar, grænar brekkur og snæbrydd fjöll. Þetta
var svo fallegt að við lá að hann gleymdi heimþrá sinni. Örninn hét
Hreggskornir og réði fyrir herskáum flokki fugla sem nefndist Flug -
dólgar. Þeir eiga sér hreiður á ókleifum stöðum Vestfjarða, ríkulega
skreytt gersemum sem þeir hafa rænt frá kaupstaðarbúum landsins.

„Við einbeitum okkur einkum að stórverslunum,“ sagði fuglinn
mikli. „Við bíðum átekta þar til fólkið kemur út á bifreiðastæðin með
klyfjar sínar og þá látum við til skarar skríða. Enginn á jarðríki stenst
okkur snúning þegar til kastanna kemur. Þar að auki erum við alfrið -
aðir svo það má ekki skjóta okkur. Öll dýrin á Íslandi öfunda okkur
og það með réttu. Samt fór einu sinni illa. Vinur minn og flokks -
bróðir Ölnefur, sem er okkar stórtækastur í áfengisneyslu, kom eitt
sinn með okkur í ránsferð, draugfullur eins og vanalega og síælandi,
og að þessu sinni var hann svo svifaseinn að löggan náði honum í
net sitt og læsti hann inn í stóru búri á löggæslustöðinni. Við urðum
að skila þremur fjórðu af ránsfengnum til að leysa hann úr haldi.

13
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Þetta var dimmur dagur í sögu okkar flugdólga. Þúsund stunda vinna
fyrir ekkert. Þaðan í frá verða allir flugdólgar að blása í áfengismæli
áður en haldið er til útrásar.“

Þegar til borgarinnar kom reikaði Jölsi um göturnar og reyndi að
láta lítið fyrir sér fara. Þegar einhver slysaðist til að taka eftir honum
dró hann í flýti undir sig fæturna, byrgði andlitið, lagðist niður og
þóttist vera venjulegt máttlaust og lífvana bjúgaldin. 

Á sjöunda degi hans í borginni kom hann allt í einu auga á skínandi
fallegt stúlkubjúgaldin í búðarglugga. Ósjálfrátt rétti íbjúgur líkami
hans úr sér og varð glóaldinsgulur. Þannig fer fyrir bjúgaldinum
þegar þau verða ástfangin. Jölsi snaraðist inn í búðina og skar bjúg -
aldinstúlkuna lausa með broti af hrafntinnu sem hann hafði af rælni
stungið í vasann á ráfi sínu um öræfin. Hann vafði í skyndi um hana
rýju og dró hana með sér út fyrir svo lítið bar á. En hún var lífvana,
gat hvorki bært á sér né horft á hann og því síður spjallað við hann. 
14

Flugdólgar urðu að gjalda það dýru verði að Ölnefur stóðst löggæslumönnum
ekki snúning heldur lét ná sér.
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Það rann upp fyrir honum að hann átti ekki annars úrkosta en að
snúa aftur til hellis skessunnar og reyna að komast yfir það sem eftir
var af töfraseyðinu. Til að byrja með stóð hann alveg ráðþrota en
svo rakst hann á frétt um Hákon gnæfingja í gömlu blaði sem hann
dró upp úr rusladalli. Þannig atvikaðist það að hann var nú kominn
í heimsókn til hans.

„Ja hérna, þetta er nú aldeilis saga að segja frá,“ sagði gnæfinginn
þegar bjúgaldinið hafði lokið máli sínu. „En ég kannast við þessa
kerlingu. Hún heitir Grýla. Hún er illþýði og hættuleg og sannarlega
margfalt sterkari en ég, þó ég sé auðvitað miklu hærri. Hún á svart -
an kött sem er á stærð við randagand og nefnist Jólaköttur. Sá hef -
ur klær beittar sem rakblöð og getur rist með þeim harðagrjót og
ekki má gleyma Leppalúða karlinum hennar og sonum þeirra sem oft
eru í slagtogi með henni, allt mesta hyski og rumpulýður. Við meg -
um okkar einskis móti þeim, þau myndu rífa okkur í sig.“ 

15

Jölsi vafði rýju um bjúgaldindísina fögru og laumaðist með hana út úr
búðinni.
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„Já,“ svaraði Jölsi. „Hreggskornir sagði mér frá henni á fluginu. En
hann sagði mér líka leyndarmál sem er á fárra vitorði: Grýla og hyski
hennar hafa ákveðinn veikleika. Þau eru dauðhrædd við drauga.“

„Við drauga?“ spurði Hákon hissa.
„Já, við drauga. Sérstaklega þessa sígildu, þú veist, þessa sem

halda uppi draugagangi klæddir í hvíta rekkjuvoð, og segja „böhh“!
Þú gætir brugðið yfir þig rekkjuvoð, lamað hana af hræðslu og kvalið
út úr henni slettu af seyðinu góða.“

„Ég gæti svo sem notað rekkjuvoðirnar sem ég sef við,“ sagði Há -
kon. „Nógu stórar eru þær.“

„Þýðir þetta að þú viljir hjálpa mér?“ spurði Jölsi.

16

„Ég gef ykkur fimm minnistundir,“ sagði Hvermundur hveravera.
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„Jamm. Við skulum ná í þetta seyði og leiða bjúgaldindísina þína
inn í lönd hinna lifandi.“

Og þeir létu hendur standa fram úr ermum. Þeir lögðu Gulbrá í kæli
svo hún entist betur, tóku nokkrar rekkjuvoðir til handargagns, dá -
lítið nesti og ruku svo af stað. Hákon var mesti tófusprengur eins og
allir gnæfingjar og innan fárra stunda voru þeir komnir upp í hálend -
ið. En hann hafði alla ævi verið borgarbúi og þó hann hefði solgið í
sig íslenskar þjóðsögur og sagnir hafði hann ekki grun um hvar helli
Grýlu væri að finna. Sagt var að hún skipti oft um dvalarstað. 

Fjallrefur sem varð á vegi þeirra réði þeim að snúa sér að Hver -
mundi, sem er hveravera og hefst við í hvernum Strokki. Hvermund -
ur er sonur eldguðsins Laka og vatnadísarinnar Blöndu. Hrafninn
Vellþrá tók hann í fóstur þegar Blanda gufaði upp af hitanum sem
myndaðist er hún fæddi son sinn. Vellþrá sagði fóstursyni sínum frá
mörgum þeim orðrómi og launmálum sem leyndust um hulduheima,
en sýkti hann jafnframt af óseðjandi fíkn í skínandi hluti. Einkum
varð ljómi skartgripa yndi augna hans. 

Um leið og Hvermundur gat óstuddur gengið yfirgaf hann sína
vængjuðu fóstru og hélt þangað sem honum leið best, í ríki hver -
anna. Þar var það Goslind, hveravættur Geysis, sem tók hann að
sér. Þegar kyrrðist um hverinn Geysi fluttu þau sig í Strokk sem þá
var upp á sitt besta, en þaðan beitir Hvermundur brögðum sínum til
að hafa gull af gestum sem til hans leita um visku og fróðleik.

Til að ná fundi Hvermundar, sagði refurinn þeim, þyrfti að fleygja
einhverju tvennu sem gert væri úr gulli ofan í sjóðandi hverinn. Há -
kon fórnaði eyrnalokkunum sem kona forsetans hafði gefið honum í
afmælisgjöf. „Hún gefur þér ábyggilega nýja í staðinn,“ sagði Jölsi
vongóður. „Hún er kunnáttusöm um skartgripi.“

Þeir fylgdust spenntir með þegar skartgripirnir klufu vatnsborðið
og viti menn, þarna reis gufumökkur upp frá hvernum og ávarpaði
þá félagana: „Bara tveir vesælir eyrnalokkar? Ég er vanur að fá miklu
meira fyrir mín góðu ráð. En ég gef ykkur fimm minnistundir!“

„Getur þú sagt okkur hvar Grýla býr, mikla hveravera?“ spurði
Hákon gnæfingi af mikilli háttvísi.

Gufumökkurinn rak upp tröllahlátur, en svaraði svo: „Hu hu huh,
þið getið nú valið ykkur skemmtilegri dauðdaga. Gnæfingjasteik í
aðalrétt og bjúgaldinrist í ábæti! Þá yrðu nú aldeilis jólin! En þið ráðið
þessu auðvitað sjálfir. Satt að segja get ég ekki hjálpað ykkur, en ég
veit um þann sem það getur. Þið verðið að fara norður í Námaskarð
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þangað sem brennisteinninn ólgar. Þar býr flokkur eldskessa sem
heita Logalokkur. Allar eru þær dætur Kröflu hraunskessu og Laka
hins ógurlega. Sjö eru þær að tölu, hvorki fleiri né færri. Þær heita
Bálbjört, Eldlaug, Ysja, Funljót, Hyrvör, Gnipalhödd, og síðasta ber
að nefna þá sem grimmust er, Eisufálu. Hún er hin elsta og vitrasta
logalokka. Til hennar skuluð þið leita. Hún er í fjandskap við Grýlu
af því hún er sjálf skotin í Leppalúða, karlinum hennar. Einu sinni
fyrir nokkrum árhundruðum kom Grýla að þeim að kyssast bak við
klett á tröllaþingi skammt sunnan við Hofsjökul og minnstu munaði
að þær rifu hvor aðra á hol. En til þess að Eisufála fáist til að hjálpa
ykkur verðið þið að færa henni eftirlætis miðnæturréttinn hennar:

18

„Ég sé að þið hafið lagt á ykkur að færa mér góðgæti,“ sagði Eisufála. „Lof
mér bragða.“
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brennisteinssúran vikurvelling með egghvössum hrafntinnuflísum.
Matreiðsluvísirinn er svona: fyllið pott með möluðum vikri og hrærið
út með heitum hveraleir. Bragðbætið með einni lúku af brennisteini
og hrærið þangað til grauturinn verður brúnleitur. Fleygið svo slettu
af hrafntinnuflísum út í en farið þá gætilega, það sem rennur ljúflega
um kverkar eldskessu getur farið illa með hörund mannanna.“

„En við erum ekki menn,“ greip Jölsi fram í.
„Þegiðu kjaftaskúmur, það er ekki nema ein minnistund eftir af

viðtalstímanum,“ sagði Hákon fljótmæltur.
„Látið pottinn á jörðina við einhvern leirhverinn nokkrar tifstundir

fyrir miðnætti og færið ykkur sex refastökk frá,“ hélt Hvermundur
áfram. „Hafið svo eftirfarandi töfraþulu yfir:

Eisufála
drottning bála
vörður allra
leyndarmála

og þá mun hún birtast. Eisufála er afar vitur, en … til alls vís eins og
annað sem kemur úr iðrum jarðar. Segið henni bara að þið hatið
Grýlu, smjaðrið svolítið fyrir henni … en ef þið hafið verið of sparir á
brennisteininn í grautinn hennar kann svo að fara að hún missi stjórn
á sér og brenni ykkur til kaldra kola með augnaráðinu!“ 

Í sömu andrá hvarf gufumökkkurinn. Allt varð sem áður í kraum -
andi hvernum.

Gnæfinginn og bjúgaldinið voru tvo daga að komast norður í
Námaskarð. Þeir máttu berjast við rok og stórviðri og þurftu að vaða
beljandi ár í kröppum gljúfrum áður en rammur þefur brennisteinsins
gaf til kynna að þeir væru að komast á leiðarenda. 

Þegar þangað kom matreiddu þeir kjörrétt Eisufálu eins og Hver -
mundur hafði mælt fyrir um. Svo biðu þeir miðnættis, komu pottin -
um fyrir við ólgandi leirhver, færðu sig sex refastökk frá og fóru svo
með töfraþulu Hvermundar einni röddu: 

Eisufála
drottning bála
vörður allra
leyndarmála.

19
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Eisufála
drottning bála
vörður allra
leyndarmála.
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Nánast í sama bili gall við skræk skessurödd upp úr ólgandi leir -
suðunni og sagði: „Þið tveir, veifuskjótti hálslangur og hálfflysjaði
skávöxtur, þið eruð aldeilis vogaðir að þvælast hér á þessum tíma
sólarhrings.“

„Ert þú Eisufála, drottning logalokka?“ spurði Hákon gnæfingi.
„Nú varstu ekki að kalla á hana?“ svaraði Eisufála. „Hvað er ykkur

á höndum? Hvað eruð þið að vilja hér?“
„Við höfum frétt að þú sért fjölfróð mjög og þekkir öll leyndarmál

hins yfirskilvitlega heims,“ sagði Hákon gnæfingi lotningarfullur.
„Satt er það og vel ert þú að þér,“ svaraði skessan upp með sér. „Ég

sé að þið hafið lagt á ykkur að færa mér góðgæti. Lof mér bragða.“
Félagarnir tveir héldu niðri í sér andanum meðan Eisufála bar graut -

arpottinn að vörum sér. Hvorugum hafði nokkru sinni flogið í hug að
líf þeirra myndi einhvern tíma ráðast af færni þeirra í matreiðslu.

„Hún er nú bara nokkuð fríð, svona af flagði að vera,“ hvíslaði
Jölsi bjúgaldin, „bara ef hún væri bara svolítið íbjúgari.“

„Þegiðu og láttu ekki eins og bjáni,“ svaraði Hákon. „Eldskessur
eru grannar af því eldurinn bræðir af þeim allt spik. En þær eru ekk -
ert góðar fyrir því. Láttu þér ekki detta það í hug. Enginn sem nokkru
sinni hefur reynt að stíga í vænginn við eldskessu hefur nokkru sinni
átt afturkvæmt. Trúðu mér, vinur minn, þær eru afar varasamar. En
vertu almennilegur við hana.“ 

Eldskessan slokaði í sig illa þefjandi grautinn og ropaði velsældarlega.
„Mmmm, ykkur er ekki alls varnað,“ sagði hún og sleikti út um. „Loga -

lokkurnar systur mínar hafa lagað mér verri graut. Jæja þá, ég á
ykkur gott að gjalda. Hvað er ykkur á höndum?“

„Viltu vera svo væn að segja okkur nákvæmlega hvar við finnum
Grýlu í helli sínum? Við ætlum að bekkjast við hana.“

Í sama bili stóð bálrauður eldstrókur upp úr bullandi leirhvernum.
„Grýlu, þá bölvaða kerlingarhrotu og meginóvin minn,“ öskraði eld -

skessan. „Ja, hvort ég þekki hana. Ef hún hefði ekki þennan vold -
uga lífvörð trölla væruð þið nokkrum árhundruðum of seint á ferð -
inni. Þið eruð fávísir og fílfdjarfir sauðir og líklegast að þið verið á
endanum að tröllaskít en gott og vel, verði ykkar vilji. Grýla er ekki
bara vond og grimm og síhungruð mannæta, heldur er hún haldin
vænisýki og er ekki stundinni lengur kyrr á sama stað. En ég sé fyrir
mér að þessa stundina haldi hún til í Böðólfshelli á Snæfellsnesi.
Þegar þið komið þangað verður ykkur ekki skotaskuld úr að spyrja
ykkur fram að Böðólfshelli. Og verið þið nú sælir, skrýtlingar.“

21
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„Hvað viltu mér, mikli draugur – og ekki skaða okkur,“ vældi Grýla.
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Þar með hvarf Eisufála ofan í hverinn en þeir félagar héldu til Mý -
vatns þar sem þeir fannst hæfilegt að gista að Eldá það sem eftir
lifði nætur og fá ósvikna Mývatnsreyð í dögurð. Eftir góða hvíld
héldu þeir áfram för sinni og fylgdu nú byggðum allt suður á Snæ -
fellsnes þar sem heimamenn vísuðu þeim til vegar að Böðólfshelli,
sem var ekki svo ýkja langt undan. Þeir komu að hellismunnanum
um miðjan dag og komu sér þar fyrir meðan þeir biðu myrkurs. Þeg -
ar sólin var gengin til viðar leið ekki á löngu áður en lífsmarks varð
vart innan úr hellinum.

„Fleygðu yfir þig rekkjuvoðinni og byrjaðu að baula,“ sagði Jölsi.
„Ertu viss um að Hreggskornir hafi ekki verið að hafa þig að fífli?

Hann er þrjótur, og það er ekki bara þrjótar séu þjófar, þeir skrökva
líka,“ tautaði gnæfinginn kvíðafullur.

„Hann lýgur ekki nema hann hafi hag af því,“ svaraði bjúgaldinið.
„Hvað er þetta eiginlega? Eftir allt okkar erfiði förum við ekki að gugna
þegar á hólminn er komið. Sagðist þú ekki vera fullgildur Íslendingur?“

„Víst er svo,“ svaraði Hákon rogginn. „En hvað hvaða máli skiptir
það hér?“

„Öllu. Íslendingar eru afkomendur víkinga og víkingar voru hraustir
og djarfir og þess vegna átt þú ekki að vera með merarhjarta. Hjálpi
mér allir hálfbognir og heiðgulir, þú ert þó altént níu álna hár! Ef þú
værir ekki svona huglaus gætir þú hrætt tóruna úr hinu skelfilegasta
fornaldarskrímsli!“

„Jæja þá, þú segir það,“ svaraði Hákon og andvarpaði. Svo sveip -
aði hann sig rekkjuvoðinni og byrjaði að baula draugalega. Það var
sem við manninn mælt, Grýla, Leppalúði og hinn illræmdi köttur
hennar þustu þegar í stað fram úr hellismunnanum. Og viti menn:
um leið og þau sáu gnæfingjann í dulargervi sínu voru þau sem löm -
uð af ótta.

„Gættu að hvað þú gerir, skessuhró,“ drundi Hákon með sinni
dimmustu röddu og reyndi að gera hana sem draugalegasta. „Hákon -
íus Pílatus heiti ég, voldugur andi og blóðþyrstur. Gættu þess að
reita mig ekki til reiði, því í mér býr yfirskilvitlegur máttur.“ 

„Hvað viltu mér, mikli draugur – og ekki skaða okkur,“ vældi Grýla.
„Í töfrakúlu minni djúpt í iðrum jarðar sá ég nýlega að þú varst að

sjóða galdraseið. Svo sparkaðir þú pottinum um koll en ég veit að
það er dálítil lögg eftir. Ég vil að þú fyllir þennan örfleyg og afhendir
hjálparanda mínum Jölsíusi.“

„En, mikli draugur, þetta sull var gjörsamlega misheppnað. Ég ætl -
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aði að lækna með því líkþornin á tánum á mér, en þau bara stækk -
uðu um þriðjung.“

„Fástu ekki um það,“ öskraði Hákon. „Annað hvort fyllir þú ör -
fleyginn með þessu bruggi eða ég breyti ykkur öllum í stóra jarðar -
berjarandalín. Svo fá allir Íslendingar sneið af ykkur og þið endið þar
sem steggurinn er jafnvel enn verri en í þessari hellisholu ykkar!“

Grýla gerði svo sem fyrir hana var lagt og rétti Jölsa fullan örfleyg -
inn en hann hafði brugðið yfir sig nefþurrku og þannig dulbúist sem
ördraugur. En nú vildi svo slysalega til að snörp vindhviða feykti
rekkjuvoðinni af Hákoni. Jölsi var ekki seinn á sér að grípa um hal -
ann á honum og hrópa: „Taktu nú til fótanna, Hákon gnæfingi, því
nú er að duga eða drepast!“ 

Gnæfinginn gerði svo sem fyrir hann var lagt en kattarskrattinn
Grýlu var ekki lengi að ná þeim. Hann sökkti klónum í rassinn Hákoni
sem féll við. Grýla og Leppalúði komu öskrandi á eftir með kuta sína
reidda, reiðubúin að búta Hákon í smábita. En í sama bili dundu á
þeim skrækir úr lofti og ofan rigndi vaskri sveit flugdólga vel vopn -
aðra með klubbur, sveðjur og blindúða. Hreggskornir og næstráð -
andi hans Egðir keyrðu klærnar í hrygginn á jólakettinum og slitu
hann af Hákoni. Flugdólgarnir flugu með hann í háaloft og létu hann
falla beint ofan á hausinn á Grýlu. Ofsækjendur Hákonar flúðu al -
blóðugir og skrækjandi inn í kofa sinn. Þeim var nær! Klógulir ernir
rifu rekkjuvoð Hákonar í lengjur og notuðu sem sárabindi á ben hans.
Þeir gátu honum ætihvönn til deyfingar og lögðu lauf hennar við kaun
hans til að hindra sýkingu. Fjarskiptafulltrúi flugdólganna dró fram
farsímann sinn og hringdi til dýrabjörgunarþjónustunnar eftir þyrlu
að sækja Hákon gnæfingja. 

Rassinn á vesalings Hákoni var ansi illa farinn og gnæfinginn varð
að dvelja nokkrar vikur á sjúkrahúsinu. En þar lagðist honum líkn
með þraut, því hann kynntist afar ljúfum og yndisfögrum hjúkrunar -
fræðingi sem Kolbjört hét, en nafn hennar þýðir sú sem skín eins og
kóngstein eða alsverfi, sem er dýrmætust allra steintegunda. Þetta
var gagnkvæm ást við fyrstu sýn. Hákon hafði aldrei fyrr á ævi sinni
kynnst viðlíka hamingju. Hann bað hennar áður en hann fór af
sjúkrahúsinu og hún sagði já.

Þegar Hákon loksins gat farið heim til sín fann hann Jölsa þar sem
hann sat á haug af aðdáendasendingum innan við útihurðína og hélt
á örfleygnum með seyðinu góða. Saman fóru þeir inn í eldhús, sóttu
Gulbrá bjúgaldindís í kælinn og skvettu á hana úr örfleygnum. 
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Nokkra stund gerðist ekkert en svo tók líkami hennar að breytast.
Henni uxu undurfagrir fætur og græn, ljómandi augu, blóðrauðar
varir, og svo komu eyru og heillandi, hæfilega uppbrett nef. „Hvaða
árans hálfviti setti mig í kælinn?“ var það fyrsta sem hún sagði þeg -
ar hún hafði litast lítillega um. „Ég hefði hæglega getað fengið lungna -
bólgu!“
26

En í sama bili dundu á þeim skrækir úr lofti og ofan rigndi vaskri sveit
flugdólga vel vopnaðra með klubbur, sveðjur og blindúða. 
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„Það gerði ég mín fríða,“ svaraði Jölsi. „Ég vildi ekki að þú grotn -
aðir og yrðir að gumsi…“

„Nei, er þetta ekki myndarlegi pilturinn sem bjargaði mér úr mat -
arbúðinni?“ greip Gulbrá fram í fyrir honum.

„Jú elskan,“ svaraði hann af bragði. „Og gerðu þér ekki rellu út af
kveflurðunni sem þú ert með. Hann Hákon okkar hérna gnæfingi
gerir þér áreiðanlega gott seyði af ætihvönn svo þú verðir orðin eins
og ný þegar við giftum okkur og…“

27
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Í lokin þökkuðu Jölsi og brúður hans gestunum fyrir sig með sýningu á
hraunheitum tengjusporum
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„Heyrðu, rólegan æsing, góði,“ greip Gulbrá fram í fyrir honum
öðru sinni. „Þú verður nú að biðja mín fyrst, og það með gamla,
góða laginu. Svona nú, á hnén með þig!“

„Mikið var að einhver reynir að kenna þér siðina, vinur sæll,“ sagði
Hákon.

Jölsi kraup á kné og sagði hátíðlega: „Gulbrá, ljós augna minna, viltu
giftast mér og verða félagi minn meðan endist okkar íbjúga ævi?“

„Já, ætli það ekki bara,“ svaraði Gulbrá.
„Þá er bara eitt óleyst,“ sagði Hákon. „Til þess að giftast hér á

landi verðið þið fá íslensk þegnréttindi. En kærið ykkur kollótt, for -
setinn er góður vinur minn og ég veit að hann gerir allt fyrir ykkur
sem í hans valdi stendur og ég bið hann um.“

Til að byrja með var forsetinn tregur í taumi. Á sínum tíma, þegar
hann veitti Hákoni gnæfingja þegnrétt líktu erlendir fréttamenn hon -
um við einhvern löngu dauðan alvald frá Sjöhæðaborg sem tók sér
hestinn sinn fyrir ráðgjafa, og nú óttaðist hann að ef hann gengi
fram fyrir skjöldu með hið sama gagnvart þessum tveimur lifandi
bjúgaldinum yrði þjóð hans kölluð bjúgaldinalýðveldi út í frá. En
hann vildi ekki neita Hákoni svo hann komst á spjöld sögunnar fyrir
að verða fyrsti þjóðhöfðingi í heimi til að veita ávöxtum þegnréttindi.

Þetta varð tvöfalt brúðkaup. Hákon og Kolbjört annars vegar en
Jölsi og Gulbrá hins vegar. Brúðkaupsveislan tók öllu öðru fram.
Fólkið hrynsporaði um götur Reykjavíkur undir ástríðuþrungnum suð -
rænum dægurlögum. Hreggskornir og flugdólgar hans héldu eftir -
minnilega flugsýningu. Í lokin þökkuðu Jölsi og brúður hans gestun -
um fyrir sig með sýningu á hraunheitum tengjusporum. Hákon og
Kolbjört? Þau höfðu löngu fyrr um kvöldið laumast burtu, tvö ein,
svo lítið bar á.

Þaðan í frá hafa þessir fjórir sérkennilegustu þjóðþegnar Íslands
einbeitt sér að því að lifa hamingjusöm það sem eftir er ævinnar.
Jölsi gaf upp á bátinn allar vangaveltur um að snúa aftur til Brísa -
lands því hann vildi ekki fara frá Hákoni gnæfingja og öllum hinum
vinunum sem hann hafði eignast á Íslandi, og svo vildi Gulbrá fyrir
engan mun fara þaðan burtu heldur.

Það fylgir ekki þessari sögu hvort klasar af litlum bjúgaldinum
skoppa nú um götur og engi Íslands, né heldur hvort Hákon og Kol -
björt hafa getað fjölgað sér. En einhvern veginn þykir okkur þetta
hvort tveggja svona heldur á móti vonum, miðað við eðlilegan gang
lífsins yfirleitt.
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Orðaskýringar:

málferjun: tökuorð: þýðing
fargritun: tökuorð: prentun
gnæfingi: tökuorð: gíraffi
þjóðveifa: tökuorð: þjóðfáni
bjúgaldin: tökuorð: banani
jölsi: Jölur er gamalt heiti á gulum lit. -si er gælunafnaending, eins

og í Jónsi.
furðusaga: tökuorð: ævintýri
bjúgaldinrist: tökuorð: bananasplitt
Eisufála: Fyrri hluti nafnsins er dregið af orðinu eisa (eimyrja,

glóandi aska). Síðari hlutinn er skessuheiti.
randalín: Kunnuglegt íslenskt orð fyrir lagköku.
skúfeplamilska: Íslenskt orð fyrir „Pina Colada.“ Pina (ananas) =

skúfepli, milska er gamalt og úrelt íslenskt orð fyrir drykkjarblöndu,
hér endurlífgað. 

Brísaland: tökuorð: Brasilía. Orðið brís eða brísi átti í öndverðu við
rautt litarefni úr austurlensku tré, en var síðar haft um suður-ame -
ríska trjátegund sem Brasilía er heitin eftir. Þessi viður var notaður
hérlendis m.a. í hrífutinda og þá oftast nefndur brúnspónn.

Hreggskornir: Arnarheiti fengið úr Snorra Eddu
Sigðir: Orðið minnir á sigð, sem aftur minnir á lögum bjúgaldins.
Máney: Fyrri liður orðsins skírskotar til tunglsins, en lögun þess á
miðkvartilum minnir á bjúgaldin.
Matreiðsluvísir: tökuorð: mataruppskrift.
örfleygur: Lítið ílát með tappa, auðvelt að stinga í vasa. Tökuorð:

smáglas.
randagandur: tökuorð: tígur, tígrisdýr.
Nefþurrka: tökuorð: vasaklútur.
Blindúði: Mace.
Egðir: Arnarheiti.
minnistund: tökuorð: mínúta.
tifstund, stundarkorn: tökuorð: sekúnda. 
Sjöhæðaborg, Sjöhæðir: tökuorð: Róm, Rómaborg.
að hrynspora: tökuorð: dansa. 
tengja, tengjuspor: tökuorð: tangó.
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Hvermundur og Goslind þakka fyrir lesturinn!
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HÁK ON
GNÆFINGI 
OG BJÚGALDINIÐ
TALANDI
Fyrsta ritverk sem gefið er út á 
háfrónsku – íslensku máli án nokkurra 
tökuorða.

34

Fylgist með sögunni af íslenska gnæfingjanum og bjúgaldininu vini
hans, sem lenda í hverri furðusögunni á fætur annarri í leit sinni að
seiðnum sem þeir var svo mikils virði að komast yfir.
Hér koma margskonar furðuverur við sögu sem búa í jörðu og á jörðu.
Innan um og samanvið bregður svo fyrir þekktum einstaklingum úr
íslensku þjóðlifi líðandi stundar.
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